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Es necesario que lea cuidadosam

ente su instructivo de m
anejo.

D
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M
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a d
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 d
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CTIVO

 
A

N
TES D

E U
SA

R SU
 A

PA
RATO

.

N
o abrir, riesgo de choque eléctrico

Verifique que el voltaje de alim
entación

sea el requerido para su aparato

A
TEN

C
IÓ

N

Para evitar el riesgo de choque eléctrico, no quite la tapa.
En caso de requerir servicio, dirijase al personal calificado.

P
R

EC
A

U
C

IÓ
N

 - A
D

V
ER

TEN
C

IA

A
V

IS
O

 IM
P

O
R

T
A

N
T

E
Philips M

exicana,S.A
.de C

.V.no se hace responsable por daños o 
desperfectos causados por:

– M
altrato,descuido o m

al uso,p
resencia de insectos o roedores 

(cucarachas,ratones etc.).
– C

uando el ap
arato no haya sido op

erarado de acuerdo con el 
instructivo del uso,fuera de los valores nom

inales y tolerancias
de 
las tensiones (voltaje),frecuencia (ciclaje) de alim

entación 
eléctrica y las características que deben reunir las instalaciones
auxiliares.

– P
or fenóm

enos naturales tales com
o:tem

blores,inundaciones,
incendios,descargas eléctricas,rayos etc.o delitos causados p

or
terceros (choques asaltos,riñas,etc.).



Español
CO

N
TRO

LES
A

CCESO
RIO

S IN
CLU

ID
O

– cable de alim
entación de CA

– control rem
oto

PA
N

ELES SU
PERIO

R Y D
ELA

N
TERO

 (Véase 1
)

1
p

– conector de auriculares estéreo de 3,5 m
m

Consejos prácticos:Los altavoces se silenciarán
cuando los auriculares estén conectados al apara-
to.

2
A

U
X

– LINE-IN jack de 3.5m
m

 para conectar esta
equipo a una entrada de su equipo adicional externo.

3
STA

N
D

B
Y
y

– interruptor de encendido/apagado
4

Selector de fuente – selecciona la función
CD(M

P3)/TUN
ER/AUX/TAPE

5
IR Sensor– sensor infrarrojo para control rem

oto
6

Teclas del grabador de cassette
RECO

RD
 0

– inicia la grabación
PLAY 1

– inicia la reproducción
SEA

RCH
 5

/6
– rebobina rápidam

ente/ rebobi-
na la cinta
STO

P •O
PEN

 9
/

– abre el com
partim

ento del casete
– para la cinta
PA

U
SE ;

– hace una pausa en la reproducción o
grabación

7
OPEN

•CLOSE
-pulse para abrir/ cerrar la puerta

del CD.
8

D
B

B
 – activa y desactiva la intensificación de

graves. DBB1 o DBB2) 
9

VO
LU

M
E – para ajustar el nivel del volum

en
0

FM
•M

W
 

TU
N

ER: selecciona la banda de ondas
M

P3: m
uestra

inform
ación

del M
P3-CD

!
Controles de navegación
PRESET (A

LB
/ PRE) -, +

(abajo, arriba) –
M

P3-CD sólo
:

selecciona el álbum
 anterior/posteri-

orTU
N

ER : selecciona una em
isora.

9
– para la reproducción de CD;
– borra un program

a de CD
SEA

RCH
 ∞

, §
 – 

CD
/M

P3: – realiza búsquedas hacia atrás y hacia
delante en una pista;
– salta al principio de una pista actual / anterior /
posterior
TU

N
ER: sintoniza em

isoras de radio 
(abajo, arriba)

M
O

D
E – selecciona diferentes m

odos de repro-
ducción: por ejem

plo, REPEAT
o SH

U
FFLE

al azar
2

;
– inicia o hace una pausa en la reproducción

de CD
@

PRO
G

RA
M

 – 
CD

/M
P3: program

a pistas y revisa el program
a;

Tuner: program
a em

isoras de radio preestableci-
das

#
Pantalla – m

uestra el estado del aparato

PA
N

EL TRA
SERO

$
A

ntena telescópica – m
ejora la recepción de FM

%
Selector de tensión

– (algunas versiones sola-
m

ente) ajustar de acuerdo con la tensión local
110/220V antes de enchufarlo en el aparato 

^
A

C M
A

IN
S

– entrada para cable de alim
entación

&
Com

partim
ento de pilas – para 6 pilas, tipo R-

20, UM
1 o células D

CO
N

TRO
L REM

O
TO

 (Véase 1
)

1
CD

– interruptor de encendido y selecciona fuentes
de sonido de CD/M

P3
2

y
 – pone el aparato al m

odo de espera/encendi-
dosi el aparato funciona con CA. (Apaga el
aparatosolam

ente si está alim
entado por pila).

3
VO

LU
M

E +, -ajusta el nivel del volum
en (arriba,

abajo)
4

SH
U

FFLE – selecciona los m
odos de SHUFFLE

5
D

B
B

 – activa y desactiva la intensificación de
graves. DBB1 o DBB2)

6
2

;
– inicia / hace una pausa en la reproducción

del CD
7

SEA
RCH

 5
, 6

– realiza una búsqueda hacia
atrás/hacia delante en una pista

8
B

A
N

D
– selecciona banda de onda

9
PRESET (A

LB
/ PRE) 3

,4
–

M
P3-CD sólo

:
selecciona el álbum

 anterior/
posterior
TU

N
ER : selecciona una em

isora.
0

TU
N

IN
G

 -, +
(abajo, arriba) – sintoniza em

isoras
de radio 

!
TU

N
ER – interruptor de encendido y selecciona la

fuente de sonido de sintonización
@

9
– para la reproducción del CD;
– borra un program

a de CD
#

¡
, ™

– salta al principio de una pista actual/
anterior/ siguiente

$
M

U
TE

– interrum
pe/reanuda el sonido.

%
REPEAT – selecciona los m

odos de repetición

A
LIM

EN
TA

CIÓ
N

FU
N

CIO
N

ES B
Á

SICA
S

PRECA
U

CIÓ
N

La utilización de controles, ajustes o procedim
ientos

diferentes de los descritos en este docum
ento pueden

causar peligrosa exposición a la radiación u otros peli-
gros.

RED
 ELÉCTRICA

Siem
pre que sea conveniente, utilice la red eléctrica

para conservar la carga de la pila. Asegúrese de des-
enchufar el cable de alim

entación del aparato y del
tom

acorriente de pared antes de colocar las pilas.

Pilas (no incluidas)
•

Coloque 6 pilas, tipo R-20, U
M

-1
o D

-cells,
(preferiblem

ente alcalinas) con la polaridad correc-
ta. (Véase

A
)

Control rem
oto

•
Coloque 2 pilas, tipo A

A
A

, R03
o U

M
4

(preferible-
m

ente alcalinas).(Véase
A

)

La utilización incorrecta de pilas puede causar el
escape de electrolito y corroer el com

partim
ento o

hacer que las pilas revienten.
•

N
o m

ezcle tipos de pilas: por ejem
plo, alcalinas con

carbón zinc. Utilice solam
ente pilas del m

ism
o tipo

en el aparato.
•

Cuando coloque pilas nuevas, no m
ezcle pilas vie-

jas y nuevas.
•

Las pilas contienen sustancias quím
icas por

lo tanto deben desecharse correctam
ente.

U
tilización de corriente CA

1
Com

pruebe si el tipo de corriente m
ostrado en la

placa de especificaciones situada debajo de
la base del aparato corresponde a su red eléctri-
ca local. En caso contrario, consulte al vendedor o
al centro de servicio del aparato.

2
Si su aparato está equipado con un selector de ten-
sión, ajuste el selector de acuerdo con la red eléc-
trica local.

3
Conecte el cable de alim

entación al tom
acorriente

de pared.
4

Para desconectar el aparato de la red eléctrica,
desenchúfelo del tom

acorriente de pared.

Auto-Standby m
ode

Cuando un CD ha alcanzado el final de la reproducción
y perm

anece en la posición de parada durante m
ás de

15 m
inutos, el aparato se apaga autom

áticam
ente

para ahorrar corriente.

La placa de especificaciones está situada deba-
jo de la base del aparato..

FU
N

CIO
N

ES B
Á

SICA
S

Encendido y apagado y selección de funciones
del aparato
1

Pulse y
para encenderlo.

2
Pulse Selector de fuente una vez o m

ás para
seleccionar: función de CD

 (M
P3), TU

N
ER, A

U
X

o
TA

PE.
3

Pulse y
para apagar el aparato.

Consejos prácticos:
–

Para cam
biar de la función de TA

PE
a la de CD,TU

N
ER

o A
U

X, o cuando está apagando el aparato: en
prim

er lugar, asegúrese de que pulsa la tecla STO
P

9
de la cinta para parar la reproducción y que

todas las teclas del cassette estén salidas.
–

El tono, los ajustes de sonido, las em
isoras

preestablecidas y el nivel del volum
en (hasta un

nivel de volum
en m

áxim
o de 20) se conservarán en

la m
em

oria del aparato.

A
juste del volum

en y el sonido

•
Ajuste el volum

en con el control VO
LU

M
E.

=
La pantalla m

uestra el nivel del volum
en 

y un núm
ero de 0-32. (Véase 2

)

A
juste de graves

Existen tres opciones DBB (Dynam
ic Bass Boost):

–
O

ff:sin realce de graves
– DBB1:

m
ejora m

oderada de graves
– D

B
B

2: fuerte m
ejora de graves

•
 Pulse Selector de D

B
B

una o m
ás veces para 

seleccionar las opciones del ajuste de graves:
™

DBB1,2 aparece cuando DBB está activado



SIN
TO

N
IZA

D
O

R D
IG

ITA
L

SIN
TO

N
IZA

D
O

R D
IG

ITA
L

M
U

TE: Cóm
o interrum

pir la reproducción de
sonido
1.

Pulse M
U

TE en el control rem
oto para interrum

pir
instantáneam

ente la reproducción de sonido.
=

La reproducción continúa sin sonido y 
destella en la pantalla.

2.
Para reactivar la reproducción de sonido, puede:

– pulsar M
U

TE
de nuevo;

– ajustar los controles de volum
en;

– cam
biar la fuentes de sonido

SIN
TO

N
IZA

D
O

R D
IG

ITA
L

Sintonización de em
isoras de radio

1
Pulse y

para activarlo, y pulse Selector de fuente
para seleccionar TU

N
ER.(o el control rem

oto
TUN

ER) .
– Aparece brevem

ente 
y después la fre-

cuencia, la banda de onda de la em
isora y, si está

program
ado, un núm

ero de em
isora preestableci-

da. (Véase 3
)

2
Pulse FM

•M
W

una vez o m
ás para seleccionar la

banda de onda. (o el control rem
oto BAN

D)
3

Pulse y m
antenga apretado SEA

RCH
 ∞

o §
(o el

control rem
oto

TU
N

IN
G

 -, +) hasta que la frecuen-
cia m

ostrada en la pantalla cam
bie.

™
La radio se sintoniza autom

áticam
ente a una

em
isora de recepción suficientem

ente potente.
La pantalla m

uestra
durante la sin-

tonización autom
ática.

4
Repita los pasos 2-3, si es necesario, hasta encon-
trar la em

isora deseada.
•

Para sintonizar una estación de poca potencia,
pulse ∞

o §
brevem

ente y repetidam
ente hasta

obtener la recepción óptim
a.

Para m
ejorar la recepción de radio:

•
Para FM

, extienda, incline y gire la antena
telescópica. Reduzca su longitud si la señal es
dem

asiado potente.
•

Para M
W

, el aparato utiliza una antena incorpora-
da. Oriente esta antena girando todo el aparato.

Program
ación de em

isoras 
Puede alm

acenar hasta 30 em
isoras de la m

em
oria,

m
anualm

ente o autom
áticam

ente (Autostore).

Program
ación m

anual
1

Sintonice la em
isora deseada (Véase

Sintonización de em
isoras de radio).

2
Pulse PRO

G
RA

M
 para activar la program

ación.
™

Visualizador: program
la program

ación
parpadeará.

3
Pulse

PRESET (A
LB

/ PRE) 3
,4

una o m
ás veces

para asignar un núm
ero del 1 al 30 a esta em

isora.
4

Press PRO
G

RA
M

 para confirm
ar.

™
Se m

uestra el núm
ero de em

isora presintoniza-
da, la banda de ondas y la frecuencia.

5
Repita los pasos 1-4 para alm

acenar otras em
iso-

ras.
Consejos prácticos:Puede borrar una em

isora
preestablecida alm

acenando otra frecuencia en su
lugar.

A
utostore - alm

acenam
iento autom

ático 
Autostore inicia autom

áticam
ente la program

ación de
em

isoras a partir de la em
isora preestablecida 1.

Todas las em
isoras preestablecidas anteriorm

ente, es
decir, m

anualm
ente, se borrarán.

•
Pulse y m

antenga apretado
PRO

G
RA

M
 hasta que

la pantalla m
uestre

. 
™

Las em
isoras disponibles se program

an.
™

Cuando todas las em
isoras estén alm

acenadas,
la prim

era em
isora preestablecida alm

acenada
autom

áticam
ente se iniciará autom

áticam
ente.

Para escuchar una em
isora preestablecida o

alm
acenada autom

áticam
ente

Pulse los botones
PRESET (A

LB
/ PRE) 3

,4
una vez o

m
ás hasta que aparezca la em

isora preestablecida
deseada.

Rejilla cam
biable de sintonización (no en todos

los m
odelos)

En N
orteam

érica y Sudam
érica el paso de sin-

tonización entre canales adyacentes de las ondas AM
y FM

 es de 10kHz y 100 kHz respectivam
ente. En el

resto del m
undo es de 9 kHz y 50 kHz. N

orm
alm

ente
el paso de frecuencia para su área viene ya preselec-
cionado de fábrica. De no serlo as:

1.
Seleccione la función de

TU
N

ER, y después
pulse

y
para apagar el aparato.

2
Para cam

biar su rejilla de sintonización:
Para 9KH

z:/50KH
z,

•
 En el aparato, pulse y m

antenga apretado 
PRESET - y

FM
•M

W
;

•
 Sim

ultáneam
ente, pulse y

para encenderlo.

Para 10KH
z:/100KH

z,
•

 En el aparato, pulse y m
antenga apretado

PRESET - y
D

B
B

;
•

 Sim
ultáneam

ente, pulse y
to para encenderlo.

=
La pantalla m

uestra brevem
ente TT

UU
  
99
KK

o
TT
UU
  
11
00
KK, respectivam

ente.

3.
Deje de pulsarPRESET - y

FM
•M

W
 o PRESET -

y D
B

B
.

4.
Pulse y

para apagar el aparato, después y
de

nuevo para encenderlo. 
=

Recepción de radio
quedarán reconfiguradas.

Consejos prácticos:Todas las em
isoras prefijadas

se perderán y deberán progra-
m

arse de nuevo.

SO
B

RE EL M
P3

La tecnología de com
presión de m

úsica M
P3 (M

PEG
Audio Layer 3) reduce de form

a significativa los datos
digitales de un CD de audio m

anteniendo al m
ism

o tiem
-

po la m
ism

a calidad de sonido que un CD.

•
Com

o conseguir archivos de m
úsica: Puede

descargar archivos de m
úsica legales de Internet en

el disco duro de su ordenador, o puede crearlos desde
sus propios CDs de audio. Para esto últim

o, inserte un
CD de audio en la unidad de CD-ROM

 de su ordenador
y convierta la m

úsica utilizando un codificador de
softw

are apropiado. Para lograr una buena calidad de
sonido, se recom

ienda una velocidad de bit de 128
kbps o m

ás alta para archivos de m
úsica M

P3.

•
Com

o hacer un CD-ROM
 con archivos M

P3
Utilice la grabadora de CD de su ordenador para grabar
(«quem

ar») los archivos de m
úsica de su disco duro a un

CD-ROM
.

Consejos útiles:
– Asegúrese de que los nom

bres de los archivos de
M

P3 term
inen con .m

p3.
– Núm

ero total de archivos de m
úsica y álbum

s: alrede-
dor de 350  (con un típico nom

bre de archivo de una
longitud de 20 caracteres).

– Le nom
bre de fichiers de m

usique qui peut être lu
dépend de la longueur des nom

s de fichiers. Plus de
fichiers seront reconnus si les nom

s des fichiers
sont courts.

SIN
TO

N
IZA

D
O

R D
IG

ITA
L

REPRO
D

U
CTO

R D
E M

P3-CD
/CD



Reproducción de un CD
Este reproductor de CD reproduce discos de audio
incluyendo CD-R(W

)s y M
P3 CD-ROM

s.
•

 
N

o es posible reproducir CD-I, CDV, VCD, DVD o
CDs de ordenador.

1.
Pulse

STAN
DBY ON

y
para activarlo;Seleccione

la fuente CD.(o el control rem
oto

CD).
2.

Pulse O
PEN

•CLO
SE abre la puerta del CD.

™
aparece visualizado cuando se abre

la puerta del CD.
3.

Introduzca un CD con la parte im
presa hacia arriba y

pluse OPEN
•CLOSE

para cerrar la puerta del CD.

™
aparece en pantalla cuando el repro-

ductor analiza el contenido del CD. 
– La lectura del contenido de un M

P3 CD puede 
tardar m

ás de 10 segundos.
=

Disco de audio: El núm
ero total de pistas y el tiem

-
po total de reproducción aparecerán.
CD M

P3: Aparecerán el núm
ero total de álbum

s y
de pistas.

4.
Pulse 2

;
para iniciar la reproducción.

=
M

P3 CD
s solam

ente:La pantalla m
uestra la

inform
ación de  álbum

/pista (si esta inform
ación

ID3 tag está disponible).

Consejos útiles:
- Durante la reproducción de un disco con pistas de CD

de audio y archivos M
P3, las pistas del CD de audio

se reproducirán prim
ero.

- "0" se m
uestra com

o núm
ero de álbum

, si no ha
organizado los archivos M

P3/W
M

A en ningún álbum
del disco.

5.
Para hacer una pausa en la reproducción pulse 2

;.
Pulse 2

;
de nuevo para reanudar la reproducción.

=
el tiem

po transcurrido en la reproducción
parpadea durante la pausa. (Véase

4
)

6. Para parar la reproducción del CD, pulse 9
.

Consejos prácticos:La reproducción de M
P3-

CDCD tam
bién se para cuando:

– la puerta del CD está abierta;
– el CD ha llegado al final;
– se selecciona fuente de sintonizador, AUX, o cinta.

Inform
ación en pantalla

(M
P3 CD

s solam
ente)

El ID3 tag es parte de un archivo M
P3 y contiene

inform
ación de pista variada, com

o el título de pista o
el nom

bre del intérprete. 
•

Durante la reproducción, pulse el botón FM
•M

W
brevem

ente y repetidam
ente para ver la 

inform
ación de texto. 

– La pantalla m
uestra

si no 
inform

ación ID3 tag
disponibles.

Consejos útiles:
- Com

plete la inform
ación ID3 tag con su codificador

de softw
are M

P3 antes de grabar el CD M
P3.

Selección de una pista diferente 

•
Pulse

SEA
RCH

∞
o §

( o el control rem
oto ¡

 o
™

 ) repetidam
ente hasta que la pista 

deseada aparezca en la pantalla.
M

P3 CD
s solam

ente: 
Pulse prim

ero
A

LB
U

M
/ PRESET

– o +
para selec-

cionar el álbum
 deseado.

•
En la posición de pausa/parada, pulse 2

;
para ini-

ciar la reproducción.

Consejos prácticos:
–   En m

odos de reproducción aleatoria (Shuffle), al pulsar. ∞
se regresa únicam

ente al inicio de la pista actual.

Localización de un pasaje dentro de una pista

1.
Durante la reproducción, pulse y m

antenga apreta-
do SEA

RCH
 ∞

or §
(o el control rem

oto 5
o 6

)
=

El CD se reproduce a alta velocidad y bajo volu-
m

en.
=

N
o se oye ningún sonido durante búsqueda 

rápida hacia adelante/atrás en M
P3.

2.
Cuando reconoce el pasaje que quiere, suelte ∞

o
§

para reanudar la reproducción norm
al 

=
La reproducción norm

al continúa desde esta
posición. 

REPRO
D

U
CTO

R D
E M

P3-CD
 / CD

Program
ación de núm

eros de pista

En la posición de parada, seleccione y alm
acene sus

pistas de CD en el orden deseado. Es posible alm
ace-

nar hasta 20 pistas en la m
em

oria.
1.

Pulse ∞
o §

(o el control rem
oto

¡
o ™

) en el
aparato para seleccionar el núm

ero de pista deseado.

M
P3-CD

 only:
•

Pulse prim
ero

A
LB

U
M

/ PRESET
– o +

para selec-
cionar el álbum

 deseado.
2.

Pulse
PRO

G
RA

M
.

™
y se m

uestra el núm
ero de pistas

m
em

orizadas.
(Véase

5
)

™
El display m

uestra: PRO
G

y el núm
ero 

de la pista seleccionada.(Véase
6

)

3.
Repita los pasos

1-2
para seleccionar y alm

acenar
todas las pistas deseadas.

4.
Para com

enzar la reproducción de un program
a de

CD, pulse
2

;.

Consejos útiles:

–
Para anadir pistas adicionales al program

a, pulse
PRO

G
RA

M
 durante la

reproducción norm
al.

–
Si pulsa

y no hay una pista
seleccionada, aparecerá PRO

G
RA

M
en la pantalla.

–
Pantalla: 

si intenta program
ar m

ás de 20
pistas.

Revisión del program
a

•
En la posición de parada, pulse y m

antenga 
apretado PRO

G
RA

M
hasta que la pantalla

m
uestre todos sus núm

eros de pistas alm
acenadas

en secuencia.

Consejos útiles:

–
El display m

uestra: 
si no se ha 

program
ado ninguna pista.

B
orrado de un program

a 
Puede borrar el program

a:
•

Pulsando 9
dos veces durante la reproducción o

una vez en la posición stop.
•

Pulsando STA
N

D
B

Y O
N

 y
;

•
selecciona otra fuente de sonido;

•
la puerta del CD está abierta;

=
aparece brevem

ente y
program

desaparece.

D
iferentes m

odos de reproducción: SH
U

FFLE y 
REPEAT (Véase

7
 - 8

)

Puede seleccionar y cam
biar los diversos m

odos de
reproducción antes o durante la m

ism
a, y com

binar los
m

odos con
PROGRAM

. 
shuffle

- pistas del CD/ program
a entero se repro-

ducen en orden aleatorio (al azar)
repeat all shuffle - para repetir el CD/ program

a
entero continuam

ente en orden aleatorio
repeat all- repite el CD/ program

a entero
repeat- reproduce la pista actual continuam

ente
1.

Para seleccionar el m
odo de reproducción, pulse

M
O

D
E una o m

ás veces. (o el control rem
oto

SH
U

FFLE
/ REPEAT).

2.
Pulse 2

;
para iniciar la reproducción si está en la

posición de parada.
•

Si ha seleccionado shuffle, la reproducción
com

ienza autom
áticam

ente.
3.

Para seleccionar la reproducción norm
al, pulse

M
O

D
E repetidam

ente hasta que los diversos
m

odos dejen de aparecer.
– Tam

bién puede pulsar 9
para cancelar el m

odo de
reproducción.

A
U

X (Cable audio no incluidas)   (Véase
9

)

Esta clavija de 3.5m
m

 le perm
ite conectar otros

aparatos audio a su equipo, por ejem
plo un reproduc-

tor de M
P3-CD.

1.
Pulse y

para activarlo y después Selector de
fuente para seleccionar A

U
X.

=
Pantalla: m

uestra A
U

X. PH
ILIPS se desplaza. 

2.
Utilice un cable audio para conectar la clavija A

U
X

a la clavija LIN
E O

U
T/auriculares de sus aparatos

externos.
3.

Para evitar la distorsión del sonido, dism
inuya el

volum
en de los aparatos externos.

4
Para ajustar el sonido y el volum

en, utilice los m
an-

dos del sonido de sus aparatos externos y el
AZ3067.

A
U

X
G

RA
B

A
D

O
R D

E CA
SSETTE



M
AN

TEN
IM

IEN
TO Y SEGURIDAD

M
antenim

iento y seguridad
(Véase

0
)

Reproductor de CD
 y m

anipulación de CD
•

Si el reproductor de CD no puede leer CDs correcta-
m

ente, utilice un CD de lim
pieza para lim

piar la lente
antes de llevar el aparato a que se repare.

•
¡La lente del reproductor de CD no debe tocarse
nunca!

•
Cam

bios repentinos en la tem
peratura circundante

pueden causar condensaciones en la lente de su
reproductor de CD. Entonces no es posible repro-
ducir un CD. N

o intente lim
piar la lente; deje el

aparato en un entorno cálido hasta que la hum
edad

se evapore.
•

Cierre siem
pre la puerta del CD para evitar que se

acum
ule polvo en la lente.

•
Para lim

piar el CD, pásele un trapo suave sin
pelusilla en línea recta desde el centro hasta el
borde. N

o utilice agentes de lim
pieza ya que

pueden dañar el disco.
•

N
o escriba nunca en un CD ni le pegue etiquetas.

M
antenim

iento de la platina de cinta 
Para asegurar una grabación y una reproducción de
buena calidad en la platina de cinta, lim

pie las piezas
A

, B
y C

de la form
a m

ostrada, una vez al m
es.

Para lim
piar la platina, utilice una bola de algodón lig-

eram
ente hum

edecida con alcohol o un líquido espe-
cial de lim

pieza de cabeza.
1

Abra la puerta del cassette.
2

Pulse PLAY 1
y lim

pie el rodillo C
.

3
Pulse PA

U
SE ;

y lim
pie las cabezas A

, y el cap-
stan B

.
4

Después de la lim
pieza, pulse STO

P/O
PEN

 9
/

.

Inform
ación de seguridad

•
Coloque el aparato sobre una superficie firm

e y lisa
para que no se tam

balee.

•
N

o exponga el aparato, las pilas, los discos com
-

pactos a la hum
edad, lluvia, arena o al calor exce-

sivo em
itido por las calefactores o la luz del sol

directa. 

•
Los aparatos no deben exponerse a las gotas o
salpicaduras.

•
N

o cubra el aparato. Para evitar el sobrecalen-
tam

iento se necesita dejar una distancia m
ínim

a de
15 cm

s.entre las rejillas de ventilación y las
superficies de los alrededores y obtener así una
ventilación adecuada. 

•
N

o se debe obstaculizar la ventilación cubriendo
los orificios de ventilación con artículos. com

o
periódicos, m

anteles, cortinas, etc..

•
N

o debe colocar ninguna fuente de llam
as, com

o
una vela encendida, sobre el aparato. 

•
N

o debe colocar ningún objeto con líquido, com
o

por ejem
plo un jarrón, sobre el aparato.

•
Los m

ecanism
os del aparato contienen soportes

de autolubr icación y no se deberá engrasarlos o
lubricarlos.

•
Para lim

piar el aparato, utilice una gam
uza suave

ligeram
ente. N

o utilice productos de lim
pieza que

contengan alcohol, am
oníaco, bencina o abra-

sivos, ya que podrían dañar la carcasa.

Inform
ación m

edioam
biental 

Hem
os hecho todo lo posible para reducir el m

aterial de em
balaje y que sea fácil sepa-

rarlo en 3 m
ateriales: cartón, poliestireno expansible, polietileno.

Su aparato está form
ado por m

ateriales que pueden reciclarse si son desm
ontados por

una com
pañía especializada. Observe las norm

as locales relacionadas con el desecho
de m

aterial de em
balaje, pilas agotadas y equipo antiguo.

G
RA

B
A

D
O

R D
E CA

SSETTE

Reproducción de cassette
1.

Pulse y
para activarla, y después SO

U
RCE para

seleccionar TA
PE.

™
Pantalla: m

uestra
durante la operación

de cinta.
2.

Coloque un cassette y cierre la puerta.

3
Pulse PLAY 1

para iniciar la reproducción.
4

Para hacer una pausa, pulse PA
U

SE
;. Vuélvala a

pulsar para continuar.
5

Press SEA
RCH

 5
o 6

para rebobinar rápida-
m

ente la cinta.
6

Para parar la cinta, pulse STO
P/O

PEN
 9

/
.

Consejos prácticos:

–
Durante la reproducción, las teclas salen
autom

áticam
ente al final de la tapa, y el aparato

se apaga, excepto si se ha activado el m
odo de

pausa
8

.
–

Durante el rebobinado rápido, las teclas del
casete no se liberarán hasta llegar al final de la
cinta. Para desconectar el aparato, asegúrese de
que se han soltado las teclas. 

IN
FORM

ACIÓN
 GEN

ERAL SOBRE LA GRABACIÓN

•
La grabación se perm

ite siem
pre que no se infrin-

jan derechos de copyright u otros derechos de ter-
ceros.

•
Para grabar, utilice solam

ente cassettes de tipo
N

ORM
AL (IEC tipo I) en las que todavía no se

hayan roto las lengüetas. Esta platina no es ade-
cuada para grabar cassettes tipo CHROM

E 
(IEC II) o M

ETAL (IEC IV
). 

•
El m

ejor nivel de grabación se ajusta autom
ática-

m
ente. La alteración de los controles VO

LU
M

E
o

B
A

SS
no afecta la grabación.

•
Para proteger una cinta contra borrado accidental,
rom

pa las lengüetas. Si quiere volver a grabar,
cubra los espacios dejados por las lengüetas con
un trozo de cinta adhesiva.

Inicio sincronizado de grabación de CD
 

1
Seleccione la función de CD.

2
Inserte un CD y, si lo desea, los núm

eros de pista
del program

a.
3

Abra la puerta del cassette.
4

Inserte una cinta adecuada en la platina de cas-
sette y cierre la puerta.

5
Pulse RECO

RD
0

para iniciar la grabación.
– La reproducción del program

a de CD em
pieza

autom
áticam

ente desde el principio del progra-
m

a. N
o necesita iniciar el reproductor de CD por

separado.
™

Para seleccionar y grabar un pasaje particular
dentro de una pista de CD:

•
 Pulse ∞

o §
. Suelte el control cuando reconoz-

ca el pasaje que desea.
•

 Para hacer una pausa en la reproducción de CD,
pulse 2

;.
•

 La grabación em
pieza en este punto exacto de la

pista cuando pulsa RECO
RD

 0
.

6
Para hacer una pausa en la grabación, pulse
PA

U
SE ;. Pulse PA

U
SE ;

de nuevo para reanudar
la grabación.

7
Para parar la grabación, pulse STO

P/O
PEN

 9
/

.

G
rabación de la radio

1
Sintonice la em

isora deseada (Véase Sintonización
de em

isoras de radio).
2

Siga los pasos 3-7, bajo inicio sincronizado de
grabación de CD.

G
RA

B
A

D
O

R D
E CA

SSETTE



N
o sonido / potencia

–
El volum

en no está ajustado 
•

Ajuste el volum
en 

–
El cable de alim

entación no está conectado correc-
tam

ente 
•

Conecte el cable de CA correctam
ente

–
Las pilas están agotadas / m

al colocadas
•

Coloque pilas (nuevas) correctam
ente

–
Auriculares conectados al aparato 

•
Desconecte los auriculares 

–
Descarga / interferencia electrostatica 

•
Desenchufe el aparato. Si hay pilas colocadas, 
extráiga las pilas del com

partim
ento correspondi-

ente. Pulse y m
antenga pulsado STAN

DBY y
durante 10 segundos, después vuelva a enchufar /
sustituya las pilas, e intente activar el aparato de
nuevo.

–
El CD contiene archivos no m

usicales
•

Pulse SEA
RCH

∞
or §

una o m
ás veces para

saltar a una pista m
usical del CD, en vez de un

archivo con inform
ación

Fuerte zum
bido o ruido de radio

–
Interferencia eléctrica: aparato dem

asiada cerca
de TV, VCR u ordenador

•
Aum

ente la distancia

El control rem
oto no funciona correctam

ente 

–
Pilas agotadas/colocadas incorrectam

ente
•

Coloque pilas (nuevas) correctam
ente

–
La distancia/el ángulo entre el control rem

oto y el
aparato es excesiva 

•
Reduzca la distancia/el ángulo

M
ala recepción de radio

–
Señal de radio débil

•
FM

 / M
W

: Ajuste de la antena telescópica de FM
 /

M
W

Indicatión 
–

El CD-R(W
) es virgen o no está bien acabado

•
Utilice un CD-R(W

) acabado

Indicatión

–
No hay un CD colocado

•
Coloque un CD

–
CD m

uy rayado o sucio
•

Cam
bie / lim

pie CD, véase M
antenim

iento
–

Lente de láser em
pañada

•
Espere a que la lente se desem

pañe

El CD
 salta pistas

–
CD dañado o sucio 

•
Cam

bie o lim
pie el CD

–
La función shuffle o program

 está activada 
•

Desactive la función shuffle / program

El sonido salta durante la reproducción de M
P3 

–
El fichero M

P3 fue creado a un nivel de
com

presión superior a 320 kbps
•

Utilice un nivel de com
presión inferior para grabar

pistas de CD en un form
ato M

P3
–

El CD está dañado o sucio
•

Cam
bie o lim

pie el CD

M
ala calidad de sonido de cassette

–
Polvo y suciedad en las cabezas, etc.

•
Lim

pie las piezas de la platina, véase M
antenim

iento

–
Utilización de tipos de cassette incom

patibles
(M

ETAL o CHROM
E)

•
Utilice solam

ente N
ORM

AL (IEC I) para grabación

La grabación no funciona

–
La lengüeta o lengüetas del cassette pueden estar
rotas 

•
Aplique cinta adhesiva sobre el espacio dejado por
la lengüeta rota

RESO
LU

CIÓ
N

 D
E PRO

B
LEM

A
S

Si ocurre un fallo en el aparato, antes de llevarlo a que se repare com
pruebe los puntos 

detallados a continuación. Si no puede resolver un problem
a siguiendo estos consejos, consulte al

vendedor o centro de servicio del aparato.
A

D
VERTEN

CIA
:

¡N
o abra el aparato ya que existe el riesgo de sacudida 

eléctrica! N
o debe intentar reparar el aparato usted m

ism
o bajo ninguna circunstancia,

ya que esto anularía la garantía.



P
O

L
IZ

A
 D

E
 G

A
R

A
N

T
IA

E
S

T
A

 P
O

L
IZ

A
 E

S
 G

R
A

T
U

IT
A

Este aparato ha sido cuidadosam
ente diseñado y se ha fabricado con los m

ejores m
ateriales bajo un

estricto control de calidad,garantizando su buen funcionam
iento por los periodos establecidos según el

aparato (ver lista en la parte inferior) a partir de la entrega del aparato
 al co

nsum
ido

r.

E
sta pó

liza incluye la reparació
n o

 repo
sició

n gratuita de cualquier parte o
 co

m
po

nente
que eventualm

ente fallase y la m
ano

 de o
bra necesaria para su reparació

n
,m

ism
a que se

hará efectiva en cualquiera de nuestros centros de servicio autorizados en el país.

Si su aparato llegase a requerir de nuestro servicio de garantía,acuda al centro de servicio m
ás

cercano a su dom
icilio,de tener alguna duda por favor llam

e a nuestra C
E

N
T

R
A

L
D

E
S

E
R

V
IC

IO
al Tel.:52 69 90 86,y en el interior del país LA

D
A

 sin costo al 01
800

506
92

00 en donde con gusto le
indicarem

os el centro de servicio autorizado m
ás cercano a su dom

icilio.

PH
ILIPS M

EX
IC

A
N

A
 S.A

.de C
.V.a través de sus centros de servicio autorizados reparará y devolverá

a usted su aparato en un plazo no m
ayor a 20 días hábiles,contados a partir de la fecha de

ingreso,im
presa en la orden de servicio de cualquiera de nuestros centros de servicio autorizados.

L
a garantía de esta pó

liza cubre cualquier desperfecto
 o

 daño
 eventualm

ente
o

casio
nado

 po
r lo

s trabajo
s de reparació

n y/o
 traslado

 del aparato
 en el interio

r de
nuestro

s centro
s de servicio

 auto
rizado

s.
E

sta p
ó

liza só
lo

 ten
d

rá valid
ez,si está d

eb
id

am
en

te req
u

isitad
a,sellad

a p
o

r la casa
ven

d
ed

o
ra,en caso de extravío de esta póliza,podrá hacer efectiva su garantía con la presentación

de su factura de com
pra.

E
S

T
A

 P
O

L
IZ

A
 N

O
 S

E
 H

A
R

A
 E

F
E

C
T

IV
A

 E
N

 L
O

S
 S

IG
U

IE
N

T
E

S
 C

A
S

O
S

:

●
C

uando el aparato sea utilizado en condiciones distintas a las norm
ales.

●
C

uando el aparato no haya sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que se le acom
paña.

●
C

uando la causa de la falla o m
al funcionam

iento sea consecuencia de una reparación inadecuada o
alteración producida por personas no autorizadas por PH

ILIPS M
EX

IC
A

N
A

 S.A
.de C

.V.

P
E

R
IO

D
O

S
 D

E
 G

A
R

A
N

T
IA

36 M
E

S
E

S
.

–
M

onitores para com
putadora.

12 M
E

S
E

S
.

–
Televisores con y sin reproductor de video digital D

V
D

,videocassetteras,reproductores de
discos de video digital D

V
D

,grabadores reproductores de disco
de video digital D

V
D

,
grabadores reproductores de disco

com
pacto,video proyectores (excepto la lám

para),
cám

aras de video,decodificadores de señal (IRD
),televisores

para hotel,sistem
as de

observación,televisores de proyección,teléfonos celulares,pagers,m
inisistem

as
de audio,

m
icrosistem

as de audio,equipos m
odulares,sintoam

plificadores,facsím
ils,LN

B,antenas de
recepción de satélite,D

V
D

 RO
M

,C
D

R RO
M

 y C
D

RW
 RO

M
 para com

putadora.,

6 M
E

S
E

S
.

–
R

adiograbadoras con y sin reproductor de disco com
pacto,reproductores de cassette

portátil,reproductores
de disco com

pacto portátil,radio relojes,radios A
.M

./F.M
.,

reproductores de audio digital M
P3 (internet),auto estéros y teléfonos inalám

bricos.

3 M
E

S
E

S
.

–
A

ccesorios,controles rem
otos,bocinas,cinta para fax y para cám

aras de videoconferencia.

M
C

-719-A
R

C
O

P
h

ilip
s M

exican
a,S

.A
.d

e C
.V

.

M
O

D
E

L
O

_________________________________
N

º D
E

 S
E

R
IE

___________________________

La presente garantía contará a partir de:
D

IA
_____________

M
E

S
____________

A
Ñ

O
____________

En caso que en su producto se produzca alguna falla,acuda al centro de servicio m
ás cercano a su dom

icilio (según listado de talleres),
de tener alguna duda,por favor llam

e a nuestra C
EN

T
R

A
L D

E SERV
IC

IO
,en donde con gusto le atenderem

os.

A
sí m

ism
o,cuando requiera refacciones y partes originales para su producto,acuda a los centros de servicio.Para hacer efectiva la garantía

de su producto,es necesario que presente usted esta póliza debidam
ente requisitada,o de lo contrario,presentar su factura de com

pra.

C
E

N
T

R
O

S
 D

E
 S

E
R

V
IC

IO

N
O

T
A

:L
o

s C
en

tro
s q

u
e ten

gan
 (S

) so
lo

 p
ro

p
o

rcio
n

an
 S

ervicio
 y lo

s q
u

e ten
gan

 (S
R

) ven
d

en
 R

efaccio
n

es y
p

ro
p

o
rcio

n
an

 S
ervicio.

P
ro

d
u

cto
 im

p
o

rtad
o

 p
o

r:
Philips M

exicana,S.A
.de C

.V.
A

v.La Palm
a N

o.6
C

ol.San Fernando La H
erradura

H
uixquilucan,Edo.de M

éxico C
.P.52784

Tel.52 69 90 00
In

fo
rm

ació
n

 G
en

eral
C

en
tro

 d
e In

fo
rm

ació
n

 al C
o

n
su

m
id

o
r

Lada 01 800 504 62 00

C
E

N
T

R
A

L
 D

E
S

E
R

V
IC

IO
Tel.52 69 90 86

Lada 01
800

506 92 00

C
iu

d
ad

E
D

O
C

alle y N
º

C
o

lo
n

ia
C

.P.
N

o
m

b
re C

o
m

ercial
L

ad
a

Telefo
n

o
F

ax

A
capulco

G
RO

A
v.R

evolucion N
º 28

M
.A

lem
an

39300
Servicio Electronico Profesional

744
83 32 96

–
S

C
d.Juarez

C
H

IH
.

R
ancho el Becerro 3011

Pradera D
orada

32610
Teleservicio D

om
inguez

656
18 21 28

18 21 28
S

R
eynosa

TA
M

PS
T

iburcio G
arza N

º 401
R

odriguez
88630

Teleservicio Pepe
899

22 59 86
–

S

C
hihuahua

C
H

IH
.

Trasviña y R
etes N

º 3503-A
San Felipe

31240
Z

ener Electronica
614

14 01 16
14 33 51

S

C
olim

a
C

O
L

Francisco I.M
adero N

º 426
C

entro
28000

T
V

 A
ntenas de C

olim
a

312
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